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De lady’s van Mayfair

 

Iedereen in Londen denkt dat in Lavender House dames van adel alleen samenkomen om literatuur te bespreken, borduurtips uit te wisselen en te roddelen over de knapste vrijgezellen. In feite delen de lady’s van deze groep een opmerkelijk, magisch talent – dat ze voor hun eigen doeleinden inzetten. Maar geen spreuk, toverdrank of ritueel is opgewassen tegen de kracht van de liefde…

 

Deel 2

Magische passie 

LOIS GREIMAN

 

Londen, 1810

 

Voor de buitenwereld is Madeline Fallon de keurige weduwe Lady Redcomb. In werkelijkheid is zij echter een vrouw met bijzondere gaven, die ze maar al te graag zou inzetten om een aantal vermiste meisjes op te sporen. 

 

Haar voormalige baas Jasper Reeves vindt dat, beschermend als hij is, geen goed idee. En die bezorgdheid komt niet uit de lucht vallen: hij is al jaren verliefd op Madeline. Maar omdat hij een meester is in het verbergen van zijn gevoelens, heeft zij daar geen idee van. 

 

Als Jasper opeens allerlei opwindende beelden voor zich ziet van hen samen, vermoedt hij dat Madeline haar gaven op hem aan het uitproberen is. Of... zou ze écht in hem geïnteresseerd zijn?


Hoofdstuk 1

 

 

 

‘Lady Redcomb.’ Lord Weatherby begroette Madeline met een minzame glimlach en strekte zijn armen naar haar uit in een verwelkomend gebaar.

Madeline Fallon glimlachte terug en weerhield zich ervan iets hatelijks te zeggen. Tenslotte was ze alleen maar een heks in de meest letterlijke zin van het woord. In alle andere opzichten was ze een aardig mens. Ze drong zich nooit op de voorgrond, was zachtaardig en welgemanierd. Maar wat had al die meegaandheid haar nou eigenlijk opgeleverd?

‘U ziet er vanavond oogverblindend uit’, zei Weatherby, terwijl hij haar handen optilde en zijn lippen over haar knokkels liet glijden.

Madeline glimlachte bescheiden. Eerlijk gezegd was ze zich er terdege van bewust dat ze er oogverblindend uitzag. Ze zag er al oogverblindend uit vanaf het moment dat ze perfect gekapt en onberispelijk verzorgd ter wereld was gekomen. Althans, dat zei haar zuster altijd.

Maar eigenlijk liet dat Madeline allemaal koud.

Ze wuifde zachtjes met haar waaier en nam haar bewonderaar op met haar heldere, glanzende ogen. Waarschijnlijk was hij niet eens onaantrekkelijk. Met zijn lange gestalte, rijkdom en zelfvertrouwen was lord Weatherby precies het soort man waar vrouwen belangstelling voor hadden. Zij alleen niet, helaas. Integendeel, ze hoopte vurig dat hij zo snel mogelijk weg zou gaan. Dat hoopte ze omdat ze dan haar blik door de enorme balzaal kon laten dwalen, in een hoogst onverstandige poging nu net die ene man te vinden die ze eigenlijk zou moeten negeren.

‘Lord Weatherby...’ Madeline wapperde met haar waaier en schonk hem haar meest betoverende glimlach. ‘U vleit me.’

‘Helemaal niet.’ Hij glimlachte breed en boog zich nog wat dichter naar haar toe. ‘Het zou me zelfs absoluut niet verbazen als u de meest oogverblindende vrouw in de hele zaal was.’

Madeline bloosde bescheiden en stond zichzelf een vluchtige blik naar links toe, maar Jasper Reeves was nog niet gearriveerd op lady Sedums jaarlijkse bal. Sterker nog, waarschijnlijk deed hij op dat moment waar hij het best in was: plannen smeden, en de moeilijkste en meest uitdagende opdrachten aan andere leden van haar heksenorde geven. Aan Faye, bijvoorbeeld. Of Shaleena.

Madeline onderdrukte nog net op tijd een grom van frustratie. Grommen werd op deftige soirees vast als onbeschaafd ervaren.

‘En dientengevolge ook de meest populaire’, voegde Weatherby aan zijn vorige opmerking toe.

‘Nu overdrijft u toch echt, milord’, murmelde Madeline, die opeens weer aan de aanwezigheid van haar metgezel werd herinnerd en haar waaier omhoog bracht om haar puntige kinnetje te bedekken. Alleen de zorgvuldig geverfde welving van haar bovenlip was nu te zien. Waardoor ze zich plotseling afvroeg welk genie eigenlijk had besloten dat vrouwen altijd waaiers bij zich moesten hebben. Als wufte accessoires waren ze onmisbaar. Vrouwen konden er allerlei emoties achter verbergen, en er net zoveel mee uitdrukken. Bovendien konden ze in een noodgeval als wapen worden gebruikt. Een flinke klap met een waaier op de luchtpijp van een man kon redelijk wat schade aanrichten. En als je er écht handig mee om wist te gaan...

Weatherby kwam nog een stukje dichterbij en wreef met zijn knokkels langs de hare. ‘Sterker nog, als ik bij u in de buurt ben, kan ik alleen nog maar denken aan hoe u eruit zou zien als u...’, zijn ogen glommen, ‘... au naturel was.’

Madeline hapte hoorbaar naar lucht en sperde haar ogen wijd open, alsof ze hevig gegeneerd was. Maar ergernis was een betere benaming voor de emotie die ze op dat moment voelde. Verdraaid nog aan toe! Was hun conversatie al zo liederlijk geworden? Als ze verdere toenaderingspogingen van zijn kant wilde vermijden, en dat wilde ze beslist, ondanks haar vaste voornemen om in de zeer nabije toekomst een sappig schandaal te veroorzaken, dan zou ze beter moeten opletten... of haar waaier moeten gebruiken. Het was een verleidelijke gedachte, maar voorlopig wapperde ze alleen nog maar op damesachtige wijze met haar potentiële wapen.

‘Milord, ik ben gechoqueerd!’ zei ze met een blik naar rechts, op zoek naar een geschiktere persoon om zich schandalig mee te gedragen. Ze voelde er weinig voor om het nog langer uit te stellen; ze had al veel te veel tijd verdaan met smachten naar iemand die ze toch nooit kon krijgen, iemand die haar gevoelens nooit zou beantwoorden. Maar ze kon toch wel iemand vinden die aantrekkelijker was dan Weatherby om haar leven als losbandige vrouw mee te beginnen?

Haar metgezel lachte hard, en het geluid rommelde door het enorme, rumoerige vertrek. ‘Is het heus? Vertel eens, milady, hoelang bent u eigenlijk getrouwd geweest?’

Het werd tijd om een eind te maken aan hun ontmoeting, besefte Madeline. Voordat het gesprek nog ingewikkelder werd, voordat hij zou vragen naar zaken waarover ze beslist niet wilde praten.

Ze sloeg haar ogen neer en deed haar best om er tegelijkertijd zacht, vrouwelijk en verdrietig uit te zien. Daar slaagde ze redelijk goed in, ook al had wijlen haar dierbare echtgenoot in werkelijkheid nooit bestaan.

‘Mijn lieve William heeft de strijd tegen de tering veel te vroeg verloren, helaas’, zei ze zacht.

Weatherby liet zijn hand over haar arm omhoog glijden. Die was bloot. Madeline hield niet van de lange geitenleren handschoenen die de dames van de ton vaak droegen, omdat aanraken voor haar erg belangrijk was. Door te ‘voelen’ verkreeg ze minstens zoveel informatie als door te kijken.

Lord Weatherby, bedacht ze nu, ‘voelde’ irritant.

‘Het gerucht gaat...’, hij wierp haar een smeulende blik toe, ‘... dat uw bruidegom is overleden voordat u beiden werkelijk de kans hadden gehad om...’, hij speelde met een krul die zorgvuldig langs haar gezicht was gedrapeerd om de indruk te geven dat deze toevallig aan de rest van haar kunstige kapsel was ontsnapt, ‘... samen te komen.’

Madeline slaagde er weer in schuchter te blozen, waarbij ze ervoor zorgde dat haar wangen wel roze werden, maar haar oren niet. Ze had die geruchten natuurlijk ook gehoord. Ze waren zelfs grotendeels van haarzelf afkomstig. Tenslotte waren maar weinig dingen wat ze leken. Het idee dat zij Brits was, bijvoorbeeld. Of het krankzinnige idee dat ze normaal was... of dat zelfs maar wilde zijn.

Integendeel, ze zou er een lief ding voor overhebben om net zulke dynamische krachten te bezitten als haar zuster. Maar terwijl Ella begiftigd leek met een schijnbaar eindeloze hoeveelheid gaven, had Madeline weinig meer meegekregen dan een gezicht dat mannen aantrok als fruitvliegen. Een horde stompzinnige fatten die ze zich bij elke ontmoeting weer van het lijf moest houden. En dat terwijl ze zo haar best had gedaan om maar een fractie onder de knie te krijgen van alles wat Ella met het grootste gemak uit haar mouw schudde. Maar misschien was zelfs dat aan het veranderen.

‘Ik heb u in verlegenheid gebracht’, zei Weatherby, en hij bracht zijn hand omhoog naar haar blozende gezicht. ‘Mijn excuses.’ Zijn stem had een schorre klank gekregen. ‘Het was niet mijn bedoeling dat u zich ongemakkelijk zou voelen. Integendeel...’ Hij streelde haar wang. ‘Ik verlang er juist naar u méér dan op uw gemak te stellen. Zoveel meer.’ Hij trok veelbetekenend zijn wenkbrauwen op. ‘In extase bijvoorbeeld.’

Madeline voelde even de neiging om hem in zijn gezicht uit te lachen, maar deed het toch maar niet.

Waarom dachten mannen toch altijd dat vrouwen in het geheim voortdurend naar lichamelijk genot snakten? Een belachelijk idee. Weliswaar had zijzelf nog geen ervaring met de geneugten van het huwelijk, noch met dergelijke geneugten buiten het huwelijk, trouwens... tenzij de relatie die een vrouw kon hebben met echt goede chocolade ook gold. Hoe dan ook, ze vond dat de mannelijke helft van de bevolking het belang van de geslachtsdaad overdreef. Het was per slot van rekening maar één van de vele fysieke processen, en daarvan waren er wel meer tamelijk aangenaam, zoals...

Op dat moment voelde Madeline een haar maar al te bekend schokje en wist ze, op die plek waar ze haar krachten bewaarde, dat Jasper Reeves, alias lord Gallo, was gearriveerd. Iets binnen in haar roerde zich rusteloos. Iets primitiefs, ongeduldigs, scherps. Iets wat ze zelf had wakker geschud. Maar ze hield haar onstuimige hartslag in bedwang en stond zichzelf een snelle blik in de richting van de deur toe.

Daar stond lord Gallo, plechtig en zwijgend, onberispelijk gekleed in een witte broek en een donkergrijze pandjesjas die zijn smalle taille omsloot als de omhelzing van een geliefde. Hij was niet bijzonder lang, maar door zijn kaarsrechte, militaire houding viel dat niemand op. En hoewel de meeste mensen niet wisten dat hij beschikte over de harde dijen en gespierde borstkas die men eerder met een straatvechter dan met een verwende edelman associeert, had hij toch iets waardoor er naar hem werd omgekeken en er verhit werd gefluisterd achter zijn rug. Zijn amberkleurige ogen leken ouder dan men op grond van zijn leeftijd zou verwachten, en zijn donkere, krullende haar streek liefdevol langs zijn ietwat getinte, Mediterrane huid.

Madeline raakte enigszins buiten adem zodra haar oog op hem viel, dus richtte ze haar blik weer op Weatherby. ‘Milord, u bent buitengewoon driest’, murmelde ze, en ze voelde dat Reeves zijn aandacht op haar vestigde. Ze wist dat hij naar haar keek, maar ze wist ook uit ervaring dat de altijd kalme leider van Les Chausettes nooit in haar geïnteresseerd zou zijn.

Toch scheen ze hem maar niet uit haar gedachten te kunnen zetten, of uit haar dromen. Hoe zou dat toch komen? vroeg ze zich af. Ze had de mannen voor het uitkiezen. En dat was ook precies wat ze van plan was, want Les Chausettes had haar niet alleen rijkdom gebracht, maar ook een titel en een goede algemene ontwikkeling.

‘Té driest?’ vroeg Weatherby, en hij liet de knokkels van de hand die tussen hun lichamen verborgen zat langs haar tepel schampen. Ze onderdrukte een blos van ergernis. ‘Of niet driest genoeg?’

‘Milord!’ hijgde ze, en ze deed abrupt een stap naar achteren.

Op dat moment voelde ze weer die spanning, of wat het ook was. Een flits die van Reeves afkomstig was. Maar ze was niet zo dom om die voor persoonlijke belangstelling aan te zien. Tenslotte was hij aangesteld om over Les Chausettes te waken, om ervoor te zorgen dat de zusters productief waren en hun iets overkwam. Maar Madeline maakte nu al bijna tien jaar deel uit van de orde, en veiligheid stond niet meer zo hoog op haar lijstje van prioriteiten. Ze wilde niet meer beschermd worden, niet tegen de wereld en niet tegen hem. Maar hij had duidelijk gemaakt dat hij niet geïnteresseerd was. Aangezien ze nog enige trots had, was ze niet van plan hem achterna te zitten of om zijn aandacht te smeken als een viswijf dat haar waren aan de man probeerde te brengen.

Nee. Ze had eindelijk haar lesje geleerd; ze zou wel iemand anders vinden. Misschien wel een heleboel anderen. Mannen die haar aanbaden, die haar overstelpten met aandacht, met cadeaus, met complimenten. Misschien zelfs mannen die haar aan het lachen maakten.

Na al die jaren was ze eindelijk over Reeves heen. Ze was het beu. Al dat snakken, dromen en fantaseren.

Maar in dat geval kon het toch geen kwaad om een beetje met hem te spelen? 

Tegen beter weten in – zelfs tegen haar eigen principes in – vormde ze een schaduwbeeld en prentte het stilletjes in Reeves’ hoofd. Een vaag, mistig beeld, dat heel in de verte een samenzijn tussen haar en Weatherby suggereerde. Ongekleed en...

Ze voelde dat Reeves op haar af kwam en onderdrukte een glimlach. O, hij wilde haar niet voor zichzelf, dat was het niet. Beslist niet. Maar de gedachte dat een van zijn zorgvuldig getrainde Chausettes zich zo onbeschaamd aanbood, bijna...

‘Milady! Gelukkig heb ik u gevonden!’

Haar gedachten werden ruw onderbroken toen er een man aan haar mouw trok.

Ze draaide zich geschrokken om en stond tegenover Bertram Wendell. Hij boog even ter begroeting. Zijn blozende gezicht straalde echter geen vriendelijke gemoedelijkheid uit, zoals anders, als hij op haar mopperde omdat ze haar dansschoentjes te lang droeg, waardoor de zolen te dun waren geworden. Of wanneer hij gebogen over zijn werkbank zijn ambacht zat uit te oefenen.

‘Meneer Wendell’, zei ze, geschokt vanwege de bezorgde uitdrukking op zijn gezicht en het zweet dat zijn eenvoudige jak doorweekte. Hij verfrommelde zijn hoed zenuwachtig tussen zijn handen en zag er te midden van de pracht en praal van de ton oud en afgeleefd uit.

‘Wie is dat?’ vroeg Weatherby op hoge toon.

Maar Madeline besteedde geen aandacht aan hem, hoewel de schoenmaker een bezorgde blik in zijn richting wierp.

‘Meneer Wendell...’ Hij vestigde zijn aandacht op haar toen ze zijn naam noemde en zijn hand vastpakte. Allerlei gevoelens flitsten door haar heen: doodsangst, vrees voor de toekomst, vlijmscherpe bezorgdheid. ‘Wat is er mis?’

Hij richtte zijn sombere blik weer op haar. ‘Mijn Marie!’

‘Marie! Nee!’ Madeline had niet kunnen uitleggen hoe ze wist wat er was gebeurd, maar ze voelde de paniek, het afgrijzen. Of misschien... misschien zag ze het verhaal in de ogen van de oude man. ‘Hoelang is ze al vermist?’

‘Ze is gisteravond niet thuisgekomen’, zei hij schor.

‘Waar –’

‘Goeie genade!’ Weatherby’s stem droop van irritatie. ‘Waarom val je deze dame lastig met je beslommeringen, man?’ vroeg hij, maar net op dat moment dook Jasper Reeves naast Madeline op.

‘Lady Redcomb’, zei hij met een keurige buiging. Zijn kleding was onberispelijk en zijn gezichtsuitdrukking ondoorgrondelijk, maar Madeline had op dat moment niet het geduld om zich elegant te gedragen.

‘Meneer Wendells dochter is zoek’, zei ze.

Heel even ontmoetten hun blikken elkaar, maar Jasper wendde de zijne af en keek naar de schoenmaker. ‘Zoek?’ Zijn stem was vlak, maar nét niet verveeld. ‘Dat zal toch niet?’

‘Jawel’, zei Bertram. ‘Ze is gisterochtend met de hondenkar naar Islington vertrokken. Ik wilde niet dat ze alleen zou gaan, maar ze verzekerde me dat haar niets zou overkomen. Ze lachte om mijn bezorgdheid. Ze zei...’ Hij kromp even ineen bij de herinnering. ‘Ze zei dat een slanke enkel net zo goed was voor het humeur van de looier als een pul –’

‘Hoe oud is dat grietje?’ vroeg Weatherby.

Bertram wierp hem een gekwelde blik toe. ‘Nog maar net achttien. Ik weet dat ik haar nooit alleen had moeten laten gaan, maar als ze naar me glimlacht, lijkt het wel of ik geen nee kan –’ 

‘Een knap snoetje dus?’ zei Weatherby.

Bertram verfrommelde zijn arme hoed nog meer. ‘Ze heeft kuiltjes in haar wangen, net als haar moeder.’ Hij zei het met zoveel stille eerbied dat de lucht even uit het vertrek leek te worden gezogen, maar toen Reeves het woord nam, klonk zijn stem normaal.

‘Ik neem aan dat u de autoriteiten heeft ingelicht?’

De blik van de oude man gleed van de een naar de ander. ‘Ja, maar die leken niet erg geïnteresseerd te zijn.’

‘En zo hoort het ook’, zei Weatherby. ‘Dat meisje heeft waarschijnlijk gewoon de nacht doorgebracht in een of ander...’

Madeline wierp hem een blik toe, en hij veranderde van gedachten. 

‘... huis van een vriendin’, zei hij uiteindelijk, maar zijn toon suggereerde iets anders.

Bertram schudde hevig zijn hoofd. ‘Ze zou me nooit zo in angst laten zitten. Ja, ze kan koppig zijn. Maar ze weet dat ik niet kan leven...’ Zijn stem brak, en hij keek Madeline smekend aan. ‘Ik dacht dat u misschien zou kunnen helpen, milady.’

‘Lady Redcomb?’ Weatherby lachte. ‘Hoe kom je dáár nu bij!’

‘De autoriteiten zullen u toch wel helpen zodra ze zich realiseren hoe ernstig de situatie is?’ zei Jasper. Maddy richtte haar aandacht op hem, deelde haar emoties met hem en liet hem de waarheid voelen.

‘Bertram is een vriend van me’, zei ze.

Jasper hield even haar blik vast, schonk haar toen een neerbuigende glimlach en wendde zich achteloos tot Weatherby.

‘Tja, misschien is vrouwelijke intuïtie wel precies wat we in dit geval nodig hebben. Ik heb trouwens gehoord dat u een redelijk stel paarden voor uw faëton heeft weten aan te schaffen, lord Weatherby.’

De baron trok zijn wenkbrauwen op en vroeg kwaad: ‘Redelijk? Van wie heeft u dat nou weer gehoord? Van een of andere dronken lakei die nog nooit een paard heeft gezien?’

Reeves liep naar de lange tafel waar de versnaperingen op stonden uitgestald en wierp hem een verveelde blik toe. ‘Sir Exter denkt dat uw dieren heel misschien opgewassen zijn tegen de zijne, maar alleen als de uwe goed zijn uitgerust.’

‘Sir Exter kan nog geen volbloed van een vingerhoed onderscheiden, zelfs al...’, begon Weatherby uit te varen, maar Madeline trok Bertram bij het gekrakeel vandaan en liep met hem naar een rustig plekje.

‘Lord Gallo heeft gelijk. De autoriteiten zullen vast wel...’, begon ze, maar Bertram stak meteen zijn gelooide hand in de lucht.

‘Ik ben geen vermogend man, milady’, zei hij. Zijn lichtblauwe ogen stonden diep in zijn door de jaren en de zorgen gegroefde gelaat. ‘Maar ik bied u alles wat ik heb.’

Heel diep vanbinnen voelde ze zijn verdriet. Ze voelde die als een zweer, als het spiegelbeeld van de doodsangst die ze jaren geleden had gevoeld toen ze Ella hadden meegenomen. Meegenomen en gemarteld.

Maar zelfs vanaf die afstand kon ze tegelijkertijd Jaspers afkeuring voelen. Les Chausettes kozen niet hun eigen opdrachten. Die werden hun toegewezen door een of ander onbekend comité. Het was zelfs zo dat buiten het geheimzinnige comité om niemand iets van hun krachten mocht weten. Dat was hun voornaamste stelregel, gebeiteld in steen, omgeven door tragiek.

Aan de andere kant was er deze man, een goede man, een eerlijke man. Een man die in zijn leven al te veel verdriet te verduren had gekregen. Die stond nu voor haar, met zijn ziel net zo gehavend als zijn hoed, en smeekte haar om hulp.

En zij durfde niet toe te geven dat ze over krachten beschikte. Zij durfde haar orde niet in gevaar te brengen.

‘Ik ben bang dat ik niets voor je kan doen’, zei ze. ‘Je kunt het beste teruggaan naar huis. Ik weet zeker dat ze morgenochtend –’

‘Ze is mijn leven’, zei hij. ‘De lucht die ik inadem.’ Zijn stem klonk zacht en brak bijna onder de intensiteit van zijn gevoelens.

Madeline kromp bijna ineen, maar weerstond de verleiding aan zijn smeekbeden gehoor te geven. Ze kon het risico niet nemen. Niet voor zichzelf, en ook niet voor de anderen.

‘Dat weet ik wel, Bertram.’ Het klonk haar zelf oppervlakkig en waardeloos in de oren, maar ze ging toch verder, een schaduw van de vrouw die ze eigenlijk graag wilde zijn. ‘Maar ze komt echt wel weer terug. Daar ben ik van overtui –’

‘Er is iets vreselijks gebeurd.’ Zijn stem was zacht en diep en deed haar huiveren alsof ze een spookachtige toon in een stille nacht had gehoord.

En hij had gelijk. Ze wist het, voelde het, maar ze legde haar hand op zijn arm. Geruststellend, leugenachtig. ‘Alles komt goed, dat zul je zien. Maar als ze morgenavond nog niet –’

‘Ze heeft u altijd bewonderd’, zei hij, en hij rechtte zijn rug, zodat hij iets langer was dan zij. Met zijn grote rode handen, getekend door ontelbare donkere, kronkelende groeven, omklemde hij zijn hoed nog steviger. Zijn kalende hoofd glom in het gouden lamplicht.

Madeline voelde pijn in haar borst.

‘Ze zei dat u anders was dan die andere fijne dames die bij ons in de winkel komen. Ze zei dat uw hart net zo mooi is als uw gezicht.’

‘Meneer Wendell...’ Ze voelde zich ademloos, verloren. ‘Ik kan niet –’

‘Dat kunt u wél’, zei hij, en plotseling drong de waarheid tot haar door.

Hij wist wat ze was. Hij wist het, en vroeg haar toch om hulp.


Hoofdstuk 2

 

 

 

In Lavender House was het vrijwel overal donker. Een paar maanden daarvoor waren er gaslampen geïnstalleerd, maar Jasper Reeves gaf de voorkeur aan kaarslicht. Dat voelde goed. Net als de duisternis die nu geduldig rond zijn schouders bleef hangen. Hij negeerde de nieuwe stalen pen die in zijn lessenaar lag, doopte zijn ganzenveer in de inkt en zette zich schrap voor de confrontatie die ongetwijfeld zou volgen.

Haar voetstappen maakten geen geluid en toch hoorde hij haar. Of misschien rook hij haar. Wie wist welke zintuigen een dergelijke vrouw prikkelde? In gedachten noemde hij haar Esperanza, want voor hem betekende ze hoop. Maar hardop noemde hij haar altijd lady Redcomb, want het gebruik van die titel wees hem op zijn verantwoordelijkheden, en herinnerde hem er iedere dag aan dat ze onbereikbaar was voor een straatjoch uit Caceres.

Ze had natuurlijk nog dezelfde wintergroene jurk aan als op het bal, die met de strikjes op de schouders, waarin ze er zo glanzend uitzag als een elfje, zo etherisch als een engel.

‘Het zijn onze zaken niet’, zei hij, zonder zich om te draaien. Hij zette zijn pen op het papier.

Ze aarzelde geen moment. Daar was hij op voorbereid geweest, want ze was de laatste tijd onverschrokken geworden, zelfverzekerder ook. Hij vroeg zich af of dat door de natuurlijke groei van haar krachten kwam, of door iets anders? Ze brouwde vaak toverdrankjes als ze alleen in haar eigen vertrekken was, maar daar praatte ze nooit over.

‘Ze zou nooit zomaar wegblijven zonder haar vader te waarschuwen.’ Ze praatte zacht, maar klonk vastbesloten.

‘Dat is misschien waar,’ antwoordde hij, ‘maar je weet heel goed dat ik onze opdrachten niet uitkies.’

‘Ze is geen opdracht.’ Er klonk hartstocht in haar stem. Hartstocht en woede, hoewel ze al lang voordat ze elkaar hadden ontmoet had geleerd haar emoties onder controle te houden. ‘Ze is een kind.’

Net zoals Madeline was geweest toen ze hem voor het eerst om hulp had gevraagd. Toch had hij meteen gezien hoe anders ze was. Vanwege haar kracht, ja, maar om meer dan dat. Zo eindeloos veel meer. ‘Achttien, geloof ik dat haar vader zei.’ Hij hield zijn stem vlak. Verveeld zelfs. Hij was een meester in verveeld overkomen. ‘Volgens mij oud genoeg om haar eigen beslissingen te nemen.’

‘Ze is nog niet terug.’

‘Zeker oud genoeg voor een rendez-vous’, zei hij. Hij zette zich schrap voordat hij zich naar haar omdraaide. Toch trof haar schoonheid hem als een vurige vlam die zijn zintuigen schroeide en zijn kalmte in gruzelementen deed vallen. Maar het waren niet haar slanke figuur en haar beeldschone gezicht die hem de adem benamen en zijn verstand benevelden. Het was haar ziel. Die straalde uit haar groene ogen als zonlicht op smaragden en was zelfs zichtbaar in de zachte gloed van haar ivoorkleurige huid. Maar dat liet hem koud. Dat moest hem koud laten. Ze was niet voor hem bestemd. Grote goden, nee! De gedachte alleen was al lachwekkend. Niet dat hij ooit lachte.

Maar nu trok ze haar kin omhoog. Het was een typerend gebaar, dat hij voor zich zag als hij ’s avonds zijn ogen dichtdeed. ‘Noch Milly, noch Tipper is gezien sinds ze als vermist zijn opgegeven’, zei ze.

Ze wist hun namen nog. Ze wist zelfs hun koosnaampjes nog, en waarschijnlijk nog veel meer, hoewel het niet zijn bedoeling was geweest dát ze iets over hen zou horen. Hij ontzegde haar niet graag iets en wilde haar niet boos maken; ze was al eens eerder uit Lavender House vertrokken. Joost mocht weten waarom ze was teruggekomen. Maar dat kon hem niet schelen. Het enige wat er toe deed was dat ze er was, onder zijn bescherming, veilig bij de anderen. Toch was dit geen zaak waar de orde zich in moest mengen. Les Chausettes was niet gevormd om elk willekeurig jong meisje dat vermist raakte te redden. De orde was gevormd om werelden te redden, legers in het leven te roepen en regeringen omver te werpen. En er waren problemen op komst.

‘Binnenkort gaat Napoleon –’ begon hij.

‘Napoleon kan doodvallen!’ viel ze hem schor in de rede.

Hij trok zijn wenkbrauwen op. Ze was altijd zo verstandig geweest, altijd degene die gewoon deed wat ze moest doen. Daar was hij ruim zeven jaar geleden al achter gekomen toen hij haar voor het eerst had gezien. Haar gezicht had onder de vuile vegen gezeten, maar het had geen spoortje angst vertoond, en slechts een zweem van wanhoop.

‘Ik ben Colette’, had ze gezegd, en haar kin was op dezelfde manier omhoog gekomen als daarnet. ‘Ze houden mijn zuster gevangen in La Hopital. Haal haar weg uit die hel en ik doe alles wat u wilt, dat zweer ik.’

Zelfs op die prille leeftijd was ze al mooi geweest, nog maar amper zestien. Mooi en dapper. Maar toen was ze nog niet het magische wezen van nu geweest, gehuld in licht en toegezongen door engelen. Toen had ze nog niet elk uur van de dag zijn gedachten in beslag genomen. Toch had hij beloofd naar het meisje, Josette, op zoek te gaan, omdat hij wist hoe het er in La Hopital aan toeging. Hij wist dat ze daar graag experimenteerden op mensen met een gave... of op diegenen op wie, vanuit hun standpunt bezien, een vloek rustte Hij wist dat Josette een waardevolle aanvulling zou zijn op de groeiende heksenorde. Een paar uur later was Jasper per schip afgereisd naar Engeland, samen met de beide zusters. Zelfs toen, in die eerste uren, had hij versteld gestaan van hun latente krachten, hoewel hij toen nog niet had kunnen vermoeden hoe ver hun mogelijkheden reikten.

Jarenlang had hij gedacht dat Josette de meest talentvolle was van de twee. Nu begon hij in te zien dat Esperanza dat was. Hij besefte nu wat ze zou kunnen zijn. Licht in de duisternis. Hoop in...

Jasper knarsetandde en riep zijn gedachten abrupt een halt toe. ‘Vind je?’ zei hij, en hij hield haar blik gevangen. Zijn gezicht stond ongetwijfeld verveeld. Misschien zelfs een beetje slaperig. ‘Daar doen we momenteel erg ons best voor.’

Ze wierp hem een boze blik toe.

‘Om ervoor te zorgen hij doodvalt’, verduidelijkte Jasper.

Er verscheen een geërgerde uitdrukking op haar donkere zigeunergezicht. ‘Je hebt míj ook geholpen.’ Haar stem klonk nu weer zacht.

Hij worstelde zich los uit het spinnenweb aan emoties dat ze in hem opriep.

Ze had zelf toegegeven dat ze minder sterk was dan haar zuster, maar ze beschikte over haar eigen krachten en die waren zich aan het ontwikkelen. Het zou dom van hem zijn dat te ontkennen. En dom was hij niet. Meestal niet, in ieder geval.

‘Je hebt Ella geholpen.’ Haar gezicht stond ernstig, haar ogen glansden.

‘Heeft die Marie een gave?’ vroeg hij, en hij doopte afwezig zijn ganzenveer weer in de inkt. ‘Zoals je zuster?’

‘Ze is een mens.’

‘Dat zijn de meesten’, gaf hij toe.

‘De meesten’, beaamde ze, en haar stem klonk nog zachter dan daarvoor.

Jasper wierp haar een blik toe. Hij wist dat ze hem niet tot die categorie rekende en dat was maar goed ook. Hij had zelfs enorm zijn best gedaan om haar te doen geloven dat menselijke emoties hem vreemd waren. ‘Laat het idee varen, lady Redcomb’, zei hij, en hij zette zijn pen op het papier.

Hij kon haar woede voelen en vroeg zich af wat de voornaamste aanleiding was, de manier waarop hij haar aansprak of zijn weigerachtige houding. Lady Redcomb was tenslotte niet haar echte naam. Het was een verzonnen titel, een nieuwe identiteit die ze haar hadden gegeven toen ze haar haar oude hadden afgenomen. In plaats daarvan hadden ze een jonge, argeloze weduwe van haar gemaakt, iemand die zich binnen de berekenende ton kon bewegen alsof ze ertoe behoorde, het gefortuneerde product van de gedoemde liefde tussen een Siciliaanse dichter en een idealistische Servische gravin. Haar eigen huwelijk met de verliefde lord Redcomb had slechts vijf maanden geduurd, want hij was nooit erg gezond geweest... of echt.

Madeline had aanvankelijk geen hekel gehad aan de leugens. Daarvoor was ze veel te dankbaar geweest dat ze haar zuster hadden verlost van de gruwelen in La Hopital. En Ella... ach, die was bijna dood geweest. Ze hadden haar gemarteld. Geprobeerd erachter te komen wat ze kon. Wat ze was. Ze zou niet veel langer hebben geleefd als het comité geen toestemming had gegeven om tussenbeide te komen. Maar ze was wonderwel hersteld. Was beter geworden, was gegroeid, was een van Les Chausettes’ meest begaafde leden geworden.

Het was echter het meisje dat hij in het geheim Esperanza noemde dat de orde bij elkaar hield. Esperanza was degene die iedereen koesterde en beminde, degene die zich om iedereen bekommerde. Het was niet eerlijk van hem om van haar te verlangen dat ze zich niet om Wendell zou bekommeren. Maar het was niet zijn taak om eerlijk te zijn. Zijn taak was om bevelen op te volgen en ervoor te zorgen dat zijn pupillen hetzelfde deden.

‘Ik laat het idee niet varen, Jasper.’ Ze fluisterde de woorden bijna, maar hij hoorde ze toch. Hoorde ze, wist wat ze betekenden en voelde zijn hart een rare buiteling maken in zijn borstkas.

Hij was zo verstandig niet op te kijken. Hij wist dat zijn wilskracht niet was opgewassen tegen haar blik. Hij was nog wel in staat om te praten, om nog meer zwakte de nachtlucht in te sturen. ‘We kunnen niets doen.’

‘Als ze niet terugkomt...’ Haar stem klonk mild maar beslist, en hij kon zich goed voorstellen hoe ze daar stond, onwrikbaar en vastbesloten. ‘Haar vader zou dat niet overleven.’

‘Het leven is vaak moeilijk’, zei hij, en hij dwong zichzelf de ganzenveer weer in de inktpot te dopen.

‘Denk je soms dat ik dat niet weet?’ vroeg ze. Allerlei herinneringen overvielen hem, maar hij duwde ze weg. Hij wilde zich niet het verleden in laten zuigen. Hij wilde er niet aan denken hoe ze had gehuild toen hij haar en haar zuster weer had samengebracht. Hij wilde zich niet herinneren hoe ze naar hem had gekeken alsof hij haar held was, haar redder. Hij wilde niet lijden onder het feit dat daar door de jaren heen verandering in was gekomen. Dat de bewondering in haar blik eerst had plaatsgemaakt voor verwarring, en daarna voor teleurstelling.

‘Nee, ik denk dat je dat bent vergeten’, zei hij, maar hij wist wel beter. Dat zou ze nooit vergeten. ‘Je kunt niet iedereen beschermen.’

‘Maar háár kan ik wel beschermen.’

Hij kreeg een bang voorgevoel, en tegelijkertijd kwam er woede bij hem op. Er werd al een aantal meisjes vermist. Mooie jonge vrouwen die op een of andere manier banden hadden met de betere kringen waren opeens verdwenen. Esperanza leek weliswaar verstandig en wereldwijs, maar ze was zelf nauwelijks meer dan een kind. Dat was toch te jong om... maar hij smoorde zijn dwaze bezorgdheid in de kiem en onderdrukte zijn opvlammende woede.

‘Hoe dan?’ vroeg hij ernstig. ‘Weet je dan soms waar ze is?’

Ze fronste haar donkere wenkbrauwen. ‘Nee, nog niet.’

‘En de anderen?’ ging hij verder. ‘Die Tipper en Milly over wie je het had. Heb je enig idee waar die zijn gebleven?’

‘Ik weet niet –’

‘Nee, en daar zul je ook niet achter komen.’ Hij stond met een ruk op en probeerde kalm te blijven. Wat was er met hem aan de hand? Hij gedroeg zich nu meer als een opgejaagde straatrover dan toen hij er een was geweest! ‘Niet zonder steun van het comité.’

‘Ik –’

‘Niet zonder iemand die je reizen betaalt, dingen voor je uitzoekt of je waarschuwt voor gevaar.’

‘Ze is bang’, fluisterde Maddy, en de zachte overtuiging waarmee ze het zei verscheurde zijn hart. Hij wilde zijn ogen dichtdoen, haar in zijn armen nemen, haar haren strelen en haar verzekeren dat hij ervoor zou zorgen dat alles goed kwam, maar dat deed hij niet. ‘Het is jouw taak niet, lady Redcomb.’

‘Waarom niet? Omdat jij het zegt?’

Omdat ze zo door en door goed was. Omdat ze alles was wat hij nooit was geweest en ook nooit zou zijn. ‘Inderdaad’, antwoordde hij.

Ze perste haar lippen op elkaar. ‘Misschien onderschat je me.’

Nee. Dat deed hij niet. ‘Volgens mij weet ik vrij goed weet waar je talenten liggen, lady Redcomb.’ Misschien gebruikte hij haar titel om haar eraan te herinneren wat ze vroeger was geweest... een sjofel meisje, alleen op de wereld, zonder familie, zonder hoop. Misschien had hij er een andere reden voor. Het was de laatste tijd verdraaid moeilijk om ergens zeker van te zijn.

‘Zoals je me altijd al hebt onderschat’, zei ze.

‘Tijd om naar bed te gaan.’ Hij pakte de kaars van zijn bureau en stond er zelf versteld van dat zijn hand niet trilde. ‘Het is ochtend voor je het weet.’ Ze schudde haar hoofd, week niet van haar plek en bleef hem met haar enorme ogen aankijken.

‘Niet hier’, zei ze, en haar stem was niet veel meer dan een vluchtige gedachte in zijn hoofd.

Plotseling dreigde hij overmand te worden door angst, maar hij verzette zich tegen dat gevoel, deed zijn uiterste best om te geloven dat hij haar verkeerd had begrepen. ‘Als ik me niet vergis, wordt het vrijwel overal wel een keer ochtend.’

Madeline haalde diep adem, maar vertrok geen spier. ‘Morgenochtend ben ik hier niet meer.’

Ze keken elkaar aan. Hij dwong zichzelf adem te halen, om zijn gezichtsuitdrukking neutraal te houden. Het leven zou niet ophouden als ze niet meer daar was. Het zou niet als een slecht gebouwd gipsen plafond in elkaar storten. Alleen zou de reden om te leven ontbreken. ‘Bedoel je dat je anders weggaat? Is dit een dreigement?’ vroeg hij.

‘Nee.’

Even liet hij een sprankje hoop toe. ‘Gelukkig maar,’ zei hij, ‘want ik ben er niet de man naar om te smeken.’

Ze staarde hem aan.

Hij voelde paniek opkomen. ‘Of voor bloemrijk proza of sentimentele liedjes.’ Hij stond te blaten als een krankzinnige, maar hij leek er niet mee te kunnen ophouden. Zonder haar zou hij misschien wel echt gek worden. ‘Het spijt me als dat –’

‘Ik gá weg.’

Hij wachtte even, hoorde zijn hart drie keer hol kloppen en stond zichzelf toen toe antwoord te geven. ‘Het comité zal daar ongetwijfeld afkeurend op reageren.’

Ze glimlachte sereen, hoewel hij diep in haar ogen verdriet zag. ‘Het comité kan doodvallen’, zei ze.

‘Lady –’

‘Misschien had Ella wel gelijk.’

Weer besloot hij haar niet in zijn armen te nemen, haar niet te smeken te blijven, hoewel zijn intuïtie hem dringend aanraadde dat wel te doen. ‘In welk opzicht?’

‘Ze zei dat je alleen maar om macht geeft.’ Maddy stak haar kin in de lucht. ‘Ik heb haar gezegd dat ze het mis had.’

‘Daar had je gelijk in’, zei hij, en hij haalde een sigaartje uit de zak van zijn pandjesjas. Zijn hand trilde maar een klein beetje. Lord Moore mocht trots zijn op wat hij van een gebroken straatjoch had weten te maken. ‘Ik geef ook heel veel om geld en goede wijn.’

Ze keek hem aan. ‘Eerlijk gezegd weet ik niet óf je wel ergens om geeft.’

Hij inhaleerde. De tabak rook zoet. Hij voelde de neiging om over te geven. ‘Ga slapen, lady Redcomb. Waarschijnlijk is Wendells dochter morgenochtend vroeg weer terug.’

Ze had een ondoorgrondelijke uitdrukking op haar gezicht.

‘Morgenochtend vroeg maak ik geen deel meer uit van jouw leven’, zei ze, en Jaspers wereld stortte geruisloos in.
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Elegance deed de deur al open voor Madeline zelfs maar het pad dat naar het huis leidde op was gelopen. Ze bleef even omgeven door warm licht in de deuropening staan, maar liep toen op haar blote voeten naar buiten en rende Madeline tegemoet.

‘Maddy!’ zei ze, en ze sloeg haar armen om haar zuster heen. ‘Wat is er? Wat is er mis?’

‘Niets.’ Madeline voelde zich verloren, tot in het diepst van haar ziel geschokt. Ze was weggegaan. Had hen allemaal aan hun lot overgelaten, de zusters van haar hart. Darla, zo rustig en moederlijk. Shaleena, luidruchtig en vol talent. Francine, die zo opmerkzaam was. De zachtmoedige Faye. Rosamond, Beatrice, Heddy en Ivy. Hoe moesten ze zich zonder haar redden? Hoe moest zij zich zonder hen redden? ‘Niets. Het was gewoon –’

‘Bewaar je leugens maar voor later. Je zult ze vast nodig hebben’, zei Ella. Met haar arm nog steeds om Madeline heen haastte ze zich terug naar het huis.

In de vestibule van Berryhill was het bijna net zo donker als buiten. Verderop in het huis brandde licht en er viel een grote, brede schaduw op de vloer van de vestibule. Drake, de man met wie Ella nog maar een paar maanden geleden was getrouwd, stond op de drempel. ‘Is er iets mis?’ vroeg hij met zijn diepe, krachtige stem.

‘Het is Madeline’, zei Ella gespannen. ‘Ze is weggelopen uit Lavender House.’

‘Ik ben helemaal niet –’ begon Maddy.

‘Ze heeft onderdak nodig’, viel Ella haar in de rede. ‘Wil je Amherst vragen of hij haar paard –’

‘Ik heb Sultan al in je lege box gezet met een beetje haver’, biechtte Maddy op.

‘Mooi’, zei Ella. ‘Dan hoeft Cecelia alleen nog maar een kamer voor je in orde te maken en dan kun je hier verder voor altijd blijven.’

Ondanks haar voornemen sterk te blijven stond het huilen Maddy nader dan het lachen. Ze deed haar uiterste best om haar tranen te bedwingen. ‘O, schei toch uit.’ Ze probeerde het te zeggen alsof ze een grapje maakte, maar dat lukte niet. ‘Mevrouw Nealon is vijfhonderd jaar oud. Dat kan ik best zelf.’

‘Doe niet zo raar’, mopperde Ella. ‘Ze is amper honderd. Drake, zou jij alsjeblieft –’

‘Ze heeft gelijk, meisje’, zei hij zacht. ‘Die vrouw is echt vijfhonderd. Ik doe het zelf wel.’ Hij draaide zich om en liep het huis in. Hij hinkte bijna onmerkbaar.

‘Ik wil jullie niet tot last zijn’, zei Madeline, maar Ella negeerde haar. Samen liepen ze de met donker hout gelambriseerde zitkamer in, waar een verwelkomend vuur flakkerde in de haard.

‘Wat is er gebeurd?’ vroeg Ella.

‘Niets’, herhaalde Madeline. Ze probeerde nonchalant over te komen, maar haar tranen verstikten haar stem. ‘Het was alleen... tijd om te gaan’, voegde ze eraan toe.

Ella keek haar bezorgd aan. ‘Voor altijd?’

Maddy wendde haar blik af en probeerde zich een leven voor te stellen buiten Lavender House. Zonder de warmte, de magie, het drama. Zonder Jasper. ‘Ja.’

‘Wat heeft hij gedaan?’ vroeg Ella, terwijl ze Madeline in een gemakkelijke stoel bij de haard drukte.

‘Wie?’ vroeg Maddy, maar ze had haar zuster nooit voor de gek kunnen houden. Ze kon net zo goed proberen zichzelf voor de gek te houden. En misschien deed ze dat ook wel.

Ella kneep haar smaragdgroene ogen, net een tint lichter dan die van Maddy, half dicht. ‘Hij heeft je toch geen pijn gedaan, hè?’

‘Me pijn gedaan?’ De vraag benam Madeline de adem. Ze stond versteld. ‘Nee. Hoe kom je dáár nu bij?’

‘Nou ja...’ Ella knielde neer om de veters van haar zusters schoenen los te maken. ‘Hij gedraagt zich de laatste tijd eigenaardig.’

‘Hoe bedoel je, eigenaardig?’

Ella haalde haar schouders op. Ze was lang, en zo slank als een den, ook al was ze vier maanden zwanger. ‘Bijna alsof hij emoties heeft. Gevoelens. Ik vind het... griezelig.’ Ze rilde. 

‘Hij is ook maar een mens, hoor’, zei Maddy, hoewel ze nog geen uur geleden had laten doorschemeren dat ze van het tegendeel overtuigd was.

‘Weet je het zeker? Want ik weet het zo net nog niet...’ Ella zette een schoen naast zich neer en staarde nadenkend voor zich uit. ‘Soms denk ik dat hij een machine is die dat krankzinnige comité speciaal in het leven heeft geroepen om de gevestigde orde omver te werpen.’ Ze sperde haar ogen theatraal open en zwaaide wild met haar armen alsof ze er het universum mee wilde vernietigen.

Ondanks zichzelf moest Madeline lachen. ‘Je bent zelf krankzinnig.’

Ella lachte en maakte de veters van Madelines linker schoen los. ‘Maar zonder gekheid, wat is er gebeurd, Maddy?’

‘Niets.’ Het woord begon al sleets te klinken. Maddy liet haar hoofd tegen het kussen van de fauteuil rusten en staarde naar het plafond. Licht en schaduw dansten over het gladde gips. ‘Ik ben alleen maar...’ Ze haalde haar schouders op. Haar keel zat dichtgesnoerd. ‘Gefrustreerd’, zei ze ten slotte.

‘Heeft Shaleena iets onbetamelijks gedaan?’

‘Afgezien van in haar nakie rondlopen, bedoel je?’

‘Ja.’

‘En in haar nakie dansen?’

‘Afgezien daarvan.’

‘En me tot waanzin drijven met haar grote...’ Ze wapperde met haar handen voor haar borstkas.

Ella keek haar aan. ‘Ja, haar boezem is wanstaltig groot.’

‘Inderdaad.’

‘Mannen houden daar niet van’, verzekerde Ella haar, en ze voegde eraan toe: ‘Zo is het toch, schat?’

Haar man kwam uit de schaduw tevoorschijn. Hij was gewond geraakt in de oorlog, maar misschien hadden ze allemaal wel op een of andere manier littekens opgelopen. ‘Absoluut niet’, zei hij met een galante glimlach. ‘Dat vinden we walgelijk. Kan ik je iets te drinken aanbieden, Maddy? Een sherry?’

‘Nee, dank je. Ik hoef niets.’

‘Een stukje perzikentaart misschien? Ik geloof dat er vanavond bij het diner iets aan mijn vraatzucht is ontsnapt.’

Madeline ging rechtop zitten. Sir Drake was een knappe man. Een echte militair, die zichzelf goed in de hand had en natuurlijke autoriteit uitstraalde. En toch leek hij hier, in het warme, gezellige Berryhill, alleen maar zachtmoedig en zorgzaam. ‘Nee, dank je. Ik wil niemand tot last zijn.’

‘Jouw aanwezigheid is ons nooit tot last’, zei hij. ‘Vooral niet als er zulke interessante gesprekken uit voortvloeien.’ Drake ging voorzichtig in de stoel rechts van haar zitten en strekte zijn ellenlange benen voor zich uit. Hij was bijna een van zijn benen kwijtgeraakt, maar dankzij Ella’s toverdrankje was dat niet gebeurd. Op het moment zelf was het echter niet haar bedoeling geweest in te grijpen. ‘Hoe is het met Shaleena?’

‘Afgezien van haar naaktheid?’ vroeg Ella met een ondeugende glimlach.

Zijn mondhoeken trilden. ‘Eh, nee’, gaf hij toe. ‘Dat was eigenlijk het enige waar mijn belangstelling naar uitging.’

Ella tilde haar hand op om hem een pets op zijn been te geven, maar hij pakte hem vast en drukte er een kus op. Ze keken elkaar aan, en even voelde Maddy zich opgenomen in de opwindende emotie die tussen hen heen en weer schoot. Dus dat was liefde. Het was niet dat ze haar zuster benijdde... niet echt. Haar zuster verdiende het tenslotte gelukkig te zijn, verdiende een man die haar op handen droeg.

‘En Jasper?’ vroeg Drake, terwijl hij met moeite zijn blik losmaakte van het blozende gezicht van zijn bruid. ‘Hoe is het met hem?’

Madeline dwong zichzelf zich te ontspannen. ‘Goed’, zei ze. Ze haalde diep adem en ging op een ander onderwerp over. ‘Er is weer een meisje verdwenen.’

‘Wat? Wanneer?’ vroeg Ella op scherpe toon.

‘Nog een?’ Drake klonk kortaf. Als Madeline niet met eigen ogen had gezien hoe teder hij haar zuster behandelde, zou ze hem imponerend hebben gevonden.

‘Ik heb jullie erover verteld’, zei Ella. ‘Er werden al twee meisjes vermist. Een uit Camden en een uit Westminster.’

‘Maar er was geen reden om aan te nemen dat die twee verdwijningen iets met elkaar te maken hadden.’

‘Maar nu, na de derde, geloof ik niet meer dat het toeval is’, zei Maddy. ‘Ze zijn allemaal vrijwel even oud. Allemaal uitzonderlijk mooi. Ze zijn niet zomaar verdwaald, daar ben ik van overtuigd.’

‘Wat hebben ze nog meer gemeen?’ vroeg Ella.

Madeline schudde haar hoofd. ‘Het comité doet er geen onderzoek naar.’

Ella vloekte zachtjes.

Drake trok zijn donkere wenkbrauwen op. ‘Waarom niet?’ vroeg hij.

‘Omdat de families waaruit die meisjes komen niet belangrijk genoeg zijn’, zei Ella, en ze stond abrupt op.

‘Wat?’ vroeg Drake.

‘Dat verdomde comité!’ zei Ella. ‘Het kan ze alleen iets schelen als de persoon in kwestie van adel is.’

‘Dat is niet helemaal eerlijk’, zei Maddy, hoewel ze zich ongemakkelijk voelde, omdat zij hetzelfde had gezegd. ‘Jasper –’

‘Jasper!’ Ella lachte schamper. ‘Jasper is de ergste van allemaal. Hij zou van alles kunnen veranderen, als hij wilde. Maar hij doet er niets aan. Hij doet gewoon slaafs wat het comité zegt. Danst naar hun pij –’

‘Ze heet Marie’, zei Maddy. ‘Marie Wendell.’

‘Marie?’ Ella stopte met ijsberen. ‘De dochter van de schoenmaker?’

‘Ken je haar?’ vroeg Drake.

Ze knikte. ‘Toen zijn vrouw twee jaar geleden stierf, ging hij er bijna aan onderdoor. Als hij nu ook nog zijn dochter kwijtraakt...’ Ze schudde bezorgd haar hoofd.

‘Hoe ben je erachter gekomen dat ze verdwenen is?’ vroeg Drake.

Madeline fronste haar wenkbrauwen terwijl ze terugdacht aan het bal. ‘Bertram kwam naar me toe.’

‘Wát?’ Ella klonk alsof ze op het randje van paniek balanceerde.

‘Hij sprak me aan op lady Sedums bal.’

‘Waarom ging hij naar jou toe?’ vroeg Drake. ‘Waarom niet naar de politie, of...?’

‘Omdat hij het weet!’ hijgde Ella, terwijl ze Maddy ontzet aanstaarde. ‘Hij weet dat je een gave hebt.’

‘Die indruk kreeg ik ook.’ Maddy’s keel voelde rauw aan.

‘Wie weet het nog meer?’

‘Ik heb geen flauw...’, begon Madeline. Maar op dat moment realiseerde ze zich wat voor kapitale blunder ze had begaan. Na al die jaren training en behoedzaamheid had ze niet alleen haar geheim prijsgegeven, ze was ook meteen als een haas naar haar zuster gerend. ‘Ik had niet hier naartoe moeten komen.’ Ze stond abrupt op. Ontdaan. Doodsbenauwd. ‘Het spijt me.’

‘Wat?’ Ella pakte met beide handen haar arm vast en keek haar scherp aan. ‘Waar heb je het over?’

‘Ze denkt dat ze je in gevaar heeft gebracht’, zei Drake.

Ze draaiden allebei hun hoofd naar hem toe. Misschien was Ella ook even vergeten dat hij erbij was, maar nu zei ze ongelovig: ‘Denk je dat ik bang ben dat ík hun doelwit word?’

Madeline begon te beven, en plotseling vielen de jaren weg en waren ze allebei weer jong, en alleen, zonder hun vader. Ella was getrouwd geweest, maar de man die haar had moeten beschermen had zich tegen haar gekeerd. Ze had opgesloten gezeten op zo’n afschuwelijke plek dat Maddy er zelfs nu niet meer aan terug wilde denken. ‘Ik zou het niet kunnen verdragen als jou weer iets overkwam’, fluisterde ze.

‘Maddy, nee. Het gaat goed met me’, murmelde Ella. ‘Ik ben hier veilig. Maar je snapt toch wel dat je zelf op je hoede moet zijn? Als de schoenmaker beseft dat je een gave hebt –’

‘Hij zal het niet verder vertellen.’

‘Je weet niet wat mensen doen in hun wanhoop, hoe diep ze dan zinken.
OEBPS/Images/CoverDesign.jpg
Historische Roman






OEBPS/Text/navtoc.xhtml


    

    Table of Contents





    

    		

        Cover Page

    



    		

        Titelpagina

    



    		

        Korte inhoud

    



    		

        Hoofdstuk 1

    



    		

        Hoofdstuk 2

    



    		

        Hoofdstuk 3

    



    		

        Hoofdstuk 4

    



    		

        Hoofdstuk 5

    



    		

        Hoofdstuk 6

    



    		

        Hoofdstuk 7

    



    		

        Hoofdstuk 8

    



    		

        Hoofdstuk 9

    



    		

        Hoofdstuk 10

    



    		

        Hoofdstuk 11

    



    		

        Hoofdstuk 12

    



    		

        Hoofdstuk 13

    



    		

        Hoofdstuk 14

    



    		

        Hoofdstuk 15

    



    		

        Hoofdstuk 16

    



    		

        Hoofdstuk 17

    



    		

        Hoofdstuk 18

    



    		

        Hoofdstuk 19

    



    		

        Hoofdstuk 20

    



    		

        Hoofdstuk 21

    



    		

        Hoofdstuk 22

    



    		

        Hoofdstuk 23

    



    		

        Hoofdstuk 24

    



    		

        Hoofdstuk 25

    



    		

        Hoofdstuk 26

    



    		

        Colofon

    



    



    



